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not have zimmqir appried to their

*zwei verschiedene lvlusler können realisiert werden.
Einige Fahrzeuge hatten kein Zimmerit auf den

*Deur sryles dirf6renis d'application peuvent Ctre
reprodLrits. Cerlains v6hicules n'avaient pas de Zimmeril
sur leurs Sch ürzen de tourel e.
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*Ihese stickers enable .eproduc-
tio. ot Zimmeril on the German

*Apply stickers before atlaching
accessory parls to the hull.

02r5 @2015 TAI\,I|YA

*nemove oilordustlrom the model
before applying stickers.
*Cui along the snckers' outlines lo

the areas which fit over protrudang
parts. Firmly press stickeß down I

onto the model surface,
*Painl directly onto stickers,

*Diese Aufkleber ermöglichen die
Nachbildung rcn Zimmerit auf dem
Deutschen Paüer lV Ausi H-
*Anbdngen der Aurkleber aut da
Chassis vor dem Anbringen der Details.
*O, oder Staub vo. dem verkleben
der Auf kleber en ernen.
*Die Aofkleber ennang der Kontur
aus dem Bogen ausschneiden. Teile
um nervoragende Details herum
ausschneiden. Die Aurkleber fest

.uf d.s Mo.rell arfdrar.ken
*Farbe direkt auf die Aulkleber

)tces stickers permettenl de
reproduire le revÖtement Zimmerit sur
le char allemand Panzer lV AusiH.
*Apposer les sricke.s avant de fixer
les accessoires sur la caisse.
*Enlever graisse ou poussiöre d!
modöleavani d'apposer les stickers.
*D€couperlesticker§ en suivantles
lisnes. Decouper 6salemenl les
parties plaoöes au-dessus des
parties en reliet. Appuyer fermement
surlouie la surface des stickec.
*Peind.e directement sur les
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Acaurron
awhen Gsembling this kit, lools
includins knives are usd. Exta care
should be taken to arcid peßonal injury.
aBead and follow the instruclions

supplied with paints and/or cement,
ir used (not included in kit). Use
plastic cemenl and oaints onlv,
aKeep out oi reach of small children.
Children must not be allowecl to put
any parts in their mouths or plll vinyl
ibaqs overlhekheads.

AvonsrcHr
aBerm zusammenbau dieses
Bausatzes werden Werkzeuoe
einschließlich Nlesser verwendet.
Zur Vermeidung von Verletzungen ist
be$ndere Vorsichl angebracht.
lawenn Sie Farben und/oder Kleber
verwenden (nrcht rm Bausalzenlhäl
ten), beachlen und bgrolqen Sie die
dort beiliegenden Anweisungen. Nur
Klebestoft und Farben für Plastik

aBausatz von kleinen Ki.dem
femhalten. Kindem dari keine lvlöglich-
keit gegeben werden, irgendwerche
Tcile in den Mund zü nehmen oder sich
Plastiktüten über den Kopl zu ziehen.

A pRecaurrors
alasmblage de ce kit requien de
l'outillage, en particulier des couteaux
de modelisme. Manier les oüils a@
pr6caulion pou. eviter toute blessure.
aLire et suivre 16 inslruclions
d'ütilisalid des peintues el ou de la
colle, si utilisöes {non incluses dans le
kit). lrlilisez uniquement une colle el des
peinrures speciales pour le polystyräne,
aca.der hoß de portee de§ enfants
en bäs ege. Ne pas laisser les enfams
mettre en bouche ou slcer les piCces,
ou passer un schet vinyl sr.,. la lCte.
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